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Табела 5.1 Спецификација  предмет  на студијском програму докторских студија
	Назив предмета: Контрастивна језичка истраживања

	Наставник или наставници: Ирена Р. Цветковић Теофиловић, Александра А. Јанић, Ивана З. Митић

	Статус предмета: изборни

	Број ЕСПБ: 7

	Услов: /

	Циљ предмета: Продубљивање схватања лингвистичких истраживања у домену контрастивих испитивања двају или више језика на различитим нивоима језичке анализе. Упознавање са контрастивним истраживањима у фонетици и фонологији, морфологији, лексикологији, синтакси, семантици, прагматици и анализи дискурса. Разумевање најзначајнијих појмова контрастивне анализе и контрастивног проучавања језика у традиционалним и савременим приступима контрастивним истраживањима. Упознавање са методологијом контрастивних истраживања.

	Исход предмета: Студенти су упознати са главним поставкама контрастивних лингвистичких истраживања, разумеју сврху, циљ и опсег контрастивних испитивања двају или више језика на различитим нивоима језичке анализе – фонетском, фонолошком, морфолошком, лексиколошком, синтаксичком, прагматичком, семантичком нивоу, те на нивоу анализе дискурса. Студенти користе и разумеју методологију контрастивних истраживања на различитим нивоима језичке анализе.

	Садржај предмета: 1. Кoнтрастивна лингвистичка анализа: основни термини, приступи и рана истраживања. 2. Савремена схватања контрастирања језика. 3. Методолошки аспекти контрастивних истраживања. 4. Контрастивна проучавања српског језика у поређењу са другим европским језицима. 5. Контрастивна истраживања у фонетици и фонологији. 6. Контрастивна истраживања у морфологији. 7. Контрастивна истраживања у творби речи. 8. Контрастивна истраживања у лексикологији. 9. Контрастивна истраживања у синтакси. 10. Контрастивна истраживања у семантици. 11. Контрастивна истраживања у прагматици. 12. Контрастивна истраживања у анализи дискурса. 13. Коришћење граматика и речника у контрастивним истраживањима. 14. Изворни говорници као испитаници и коришћење корпуса у контрастивним истраживањима. 15. Статистичка обрада података у контрастивним језичким истраживањима.

	Препоручена литература 
1. Blagojević, S. 2012. O engleskom i srpskom akademskom diskursu. Niš: Filozofski fakultet.
2. Бошков, М., П. Пипер, 1981. Оглед контрастивне анализе текста у проучавању језика српске књижевности у XVIII–XIX веку. Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, XXIV/1,  55–74.
3. Đorđević R. 2004. Uvod u kontrastiranje jezika, Beograd: Univerzitet u Beogradu, Filološki fakultet.
4. Halupka-Rešetar, S. 2011. Rečenični fokus u engleskom i srpskom jeziku. Novi Sad: Filozofski fakultet.
5. Матијашевић, Ј. 2019. Дериватолошко-лексиколошка истраживања руског и српског језика, електронско издање. Нови Сад: Филозофски факултет.
6. Mišić Ilić, B. 2008. Od reči do diskursa. Ogledi iz anglističke lingvistike. Niš, Filozofski fakultet.
7. Novakov, P. 2005. Glagolski vid i tip glagolske situacije u engleskom i srpskom jeziku. Novi Sad: Futura publikacije. 
8. Paunović, T. 2003. Fonetsko-fonološka interferencija srpskog jezika u percepciji i produkciji engleskih vokala. Doktorska disertacija. Univerzitet u Nišu, Filozofski fakultet.
9. Стаменковић, Д. 2017. Језик и кретање: когнитивносемантички огледи. Ниш: Филозофски факултет у Нишу.
10. Џонић, В. 2014. Двородност код именица у руском и српском језику. Ниш: Филозофски факултет у Нишу.
Референтне граматикe српског језика:
1. Петровић, Д., С. Гудурић. 2010. Фонологија српског језика. Београд / Нови Сад: Институт за српски језик САНУ, Београдска књига, Матица српска.
2. Драгићевић, Р. 2010. Лексикологија српског језика, Београд: ЗУНС.
3. Клајн, И. 2002, 2003. Творба речи у савременом српском језику, I, II. Београд / Нови Сад: ЗУНС, Институт за српски језик САНУ, Матица српска.
4. Пипер, П., И. Антонић, В. Ружић, С. Танасић, Љ. Поповић. 2005. Синтакса савременога српског језика: проста реченица, Нови Сад / Београд: Матица српска / Београдска књига, Институт за српски језик.
*Према специфичним интересовањима студената, литература се допуњује чланцима који су везани за обрађене теме.

	Број часова  активне наставе
	Теоријска настава: 3
	Практична настава: 0

	Методе извођења наставе: усмене презентације, дискусија, пројекти и презентације студената.

	Оцена  знања (максимални број поена 100)

	Предиспитне обавезе
	Број поена
	Завршни испит
	Број поена

	Семинарски рад
	70
	Усмени испит: презентација истраживања и дискусија
	30

	Начин провере знања могу бити различити: (писмени испити, усмени испит, презентација пројекта, семинари итд.

	*максимална дужина 1 страница А4 формата
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